7K. B. T'anues

IIpeqmecteennuku JI. B. Illepobt B ponocTuamcTuke.
(CTuM IpoU3HONIEHHS] — MapruHaJbHas 00.J1acTh?)

OcHoBHag YacTh

TakoBoii aTy TeMy y HAC B IMHTBUCTUKE CUUTAJIH T€, KTO TBITAJICS HCCJEIOBATD
[IPOTUBOIIOCTABJIEHUE CTPOrOrO M Pa3TOBOPHOrO CTHUJIEH [POU3HOIIECHUSA
nodonembm MeTogoM (oTKpbIThIM B 30-¢ 1T. XX B. M®III) nim npoctbimM
COTOCTaBJIEHNEM 3BYKOB B cJioBoopMmax. bBesyrnpeunbrii B 06acTu 3BYKO-
MOP(MHBIX OTHOIIEHUIT B HEHTPAJbHOM WM BBICOKOM cTujie (3ByK-MOP(-
mMopdema), 9To0 MeToa He cpabaTbiBaeT B CHUKEHHOM 10 OKPacKe THIIE
npousnonenuss (K npumepy, Heifrpaimsanusa (oHeM, HyIM3alMs 3BYKOB HE
MIMEET 3/1eCh CUCTEMHOTO XapakTepa). OTcio/ia 1 (hakTHIecKuii 0TKa3 OT IIpo6eMbl
CTHJIEI TIPONBHOIIEHUS Y TIPEICTaBUTE el MOCKOBCKOH U TIeTepOYPIrCKOi MTKOJT
B KauecTBe BEYIIEro acleKTa IPH ONMMCAHUH TPOU3HOCUTETBHON CTOPOHBI PEYH
¢ 70-x rr. XX B. A MEXK/y T€M B TIOCJIEIHUX MIEPOOBCKUX paboTax — B (DOHETHKO-
opdosnmueckoii yactu akajgeMudeckoil “I'paMMaTHKU PyCCKOTO sI3bIKa”,
ony6mmKoBanHoit mocMepTHo B 1952 1. (cM. Akagemuueckas rpaMmaTnia, 1952),
u B “Teopuu pycckoro nucbma” 1942-43 rr. (em. Ilep6a, 1983) Hukakoro
HCCJIeIOBATEIHCKOTO TYIIUKA HeT; GoJiee TOTo, €ro He ObLIO Y TIPeIIIeCTBEHHIKOB
JI. B. Illep6nr B 80-¢ u Gosiee mosgauue roxbl XIX B. m Havama XX B. BO
Dpanruu 1 BenmkobpuTtanun, a Takke B TuoHepcKoit st Poccuu cratoe JI. B.
[lep6n1 “O pasHbIX CTUJISAX TPOUBHONIEHUS W 00 HWIeATbHOM (POHETUIECKOM
cocrase c10B” 1915 1. (cm. [lep6a, 1915). IT0 MOATBEPAUT MTPUBOUMBII HIKE
JIeTaIbHBII 0630p. V1 BO-BTOPBIX, 3aKOHOMEPHOCTH COOTHOIIIEHNST PA3TOBOPHOTO
1 He-pa3TrOBOPHOTO Ha JIOOBIX YPOBHIX PEUN PACKPOIOTCS Y HCCIETOBATENS C
MOMOMIBIO TICHXOJMHIBUCTUYECKIX METOIOB, B TEPMUHAX TTOPOsKAeHNsT peun (Kak
sto genan, wanp., H. 1. JKuukun). CM. mposieroMenpl K MPOU3HOCUTENIBHOM
vactn npo6iemer B (Fanmes, 1990), §§ 43, 52, 53.

C nonsituem o crunsx npousnonienus JI. B. Ilep6a mosnakomMuicss B
epporeiickoii komanaupoBke 1906—08 rr. mo pa6oram (OHETUCTOB U3
Dpannn n Bemmko6puranuu [losist [Tacen, Tenpu Cywra, /Ianuamna /skoyH3a.
B aTom cobbiTiu cKaszajaach MyApocTh BojgysHa-yunrtess: B TPyAaxX caMoro
N. A. boxysna ne Kyprens Her KJaaccu@uKanuu CTUJIEH TTPOU3HOIIECHUS.
JI. B. Illep6a, 6e3 orisgakm Ha 3TO, MPSMO CChLIaeTcs HAa (PpaHIly3CKUe W
6puranckue ucrounuku. Kounenmus y nHac, B Poccum, Obljna NpUHATA,
MMOCKOJIbKY OTHOCHJIACH K MPUOPUTETHON JUHUU OO/ySHOBCKOH ITKOJBI — K
M3yYEHUIO )KUBOH peun.
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BocnpuHgaB uie0 o0 CTHJAEBBIX PA3HOBUJAHOCTSAX B JHUTEPATypPHOM
npousHoiienuu, JI.B. Illep6a BbIIBUHYJI CBOIO OPUTUHAJIBHYIO KOHIIETIUIO, BO
MHOTOM HE COTJIAIasCh CO CBOUMU YUYHUTEJSIMH W HU Pa3y He MOBTOPUB HX.
OripesiesieHre cTUIEl TPOU3HOIIEHNST, B PAMKAX M3Y4YeHUsT (DPAHILY3CKOTO sI3bIKA
KaK MHOCTpaHHOro, 66110 chopmympoBano Biiepsbie [Tonem ITaccu B 1880-¢
rr. Ko Bpemenn ny6sukanuu crarbu JI.B. Illep6or “O pasHbIX CTHIAX
npousHomienus...” (Illep6a, 1915) OHO TIOIYUYNIIO y3Ke 3HAUMTETbHOE Pa3BUTHE.
“Borpoc 0 pa3HbIX CTUJISAX TPOU3HOIICHUS He SBJSETCS HOBBIM B (poHETHKE”,
— koucrarupyer B 1915 r. JI.B. Illep6a, oTchliast cBOUX yuTarteseil K paboTam
npemmecrsernukos (Iep6a, 1957, 21). Tak, B oaHOl 3 panHux pador [Tosem
[Taccu ckazano: “MbI 3HaeM, UYTO OJWH U TOT K€ UeJJOBEK TOBOPUT HE BCET/A B
O/ITHAKOBOI MaHepe; Hallle TPOM3HOIIEHNE CIIbHO BAPbUPYETCS B 3aBICUMOCTH
OT TOTO, 6OJITAEM JIM MBI 3aIIPOCTO C JIPY3bsSIMHU, UM IPOMKO YHTAEM JIEKIIIO U
T./1. HavaabHOMY M3y4eHUIO U TIPENnoaBaHuI0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKA OOJIbIIE
BCETO COOTBETCTBYET CPEIHIII CTUIh, KOTOPBIN MbI MOXKEM Ha3BaTh Me/IJICHHBIM
pasroBopHbIM npousHonierneM (prononciation familiere ralentie). Hecomuento,
TaKoON To/Ixo/1 6oJiee TIpaBUJIeH U JiesiaeT obydenne mpoiie. Kpome toro, ato
€IMHCTBEHHBI CTUJb, KOTOPBIM MOKHO MOJb30BATHCA B JTOOBIX
o6cTosiTeTbeTBaX Ge3 ONMACHOCTH IOKUPOBATH CJIyIIATENS, TaK KaK OH He
KakeTcss HA apDeKTHPOBaHHBIM B OBICTPOM Pa3roBOpe, HU HEMO00AIONINM B
BBICTYTIIEHWH, BBIJICP’KAHHOM B BBICOKOM cTmje. ETo Mbr 6epeM 3a OCHOBY B
nameM yue6bnuke” (Passy, 1913, 9).

Ity touky 3penus Illepb6a omennu tak: “Il. [Taccu mpiTaeTcs onpeneuTh
TO, YTO OH CYMTAeT 3a HOPMY, Kak prononciation familiér ralentie.
TeopeTnuecKkue OCHOBAHUS €rO MPH ITOM HESICHBI; MOKET OBbITb OHU
HESICHBI M eMy camMoMy... [loatoMy u 3HAueHWe TEepMUHA, COCTABJIEHHOTO W3
6e3yCJI0BHO OTHOCUTEIBHBIX BbIpakeHuii, ocraercs e coseeM acubiM” (1ep6a,
1957, 22). Bmecte ¢ tem JI.B. Ilep6a Bbicoko tennn “Les sons du frangais”
[Tosg [Tacen, oTkyma mpuBeeHa JI0 3TOTO MUTATA, HA3bIBAT ee “KJIaCCUIecKOi
kamkeukoir” (cm. [lep6a, 1957, 21), cp. orsps llep6ol o Heit: “Kparkuii u,
BMeCTe, TOYHDIN, OOIIEOCTYIMHBIH OUYepK (PPAHIY3CKOTO MPOM3HOIIEHNUS,
C/IeTaHHbBII OJJHUM 13 OCHOBOIOJIOAKHUKOB MpakTndeckoit (ponernku...” (I1lep6a,
1963, 290). JI.B. Illep6a otHocuics ¢ GoabiinM yBaskenuem k I1. Tlaccu, y
KoToporo yuuscs B Ilapuske u ¢ KotopbiM corpyaunyan B 1900-e rr. (cM. 06
sToM, Hanp., llep6a, 1963, 5). He 6e3 momomm ITaccu JI. lep6a onmy6amkoBat
(uepes Mexaynapoanyio dponermdeckylo acconnanuio) B 1911 r. “Court exposé
de la prononciation russe” (TpaHCKPUIIINU CBOETO YTE€HHs AAJEBCKON IMIPUTYU O
crope ceBepHOTO BeTpa ¢ cosmnnem) (cMm. Séerba, 1911).

B “Les sons du frangais” II. Ilaccu pasiuuaer yeTbipe THIIA (DPAHILY3CKOTO
JINTEPATYPHOTO TPOUSHONIEHNS: Me/IIeHHOe pasroBoproe (prononciation familiére
ralentie), Tmarespnoe (prononciation soignée), Topskectsennoe (prononciation
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solennelle) u 6bictpoe pasrosoproe (prononciation familiére rapide) (rekcror,
MJLTIOCTPUPYIONINE PA3JIUUHbIe THITBI IIPOU3HOIIeHNnsT, cM. B “Les sons du frangais”,
Appendice A, pp. 127, 131, 134, 136)'. II. Ilaccu nmmrer o GoOHETHYECKUX
oramunsx Opictpoit peun (dans un parler rapide), a Taxkske peun MOJIOAOTO
noxosenus (dans la jeune generation) (Passy, 1913, 64). Bor npumepsr
donernuecknx ocobeHHOCTENH (DPAHIY3CKON pa3roBOpHOl peun: “B pasroBopHoii
peun, Korjga roBopsaT ObICTpO, [O] Hyamayercs JOBOJBHO 4YAacTO, YTO MOXKET
TIOBJIEYDb 32 COGOI COCE/ICTBO YETHIPEX COTJIACHBIX B MHUIIMAJIUW, HAIPUMED, je
crois bien [ xrwa bje(]” (Passy, 1913, 115). “B pasroBopHoii peun BcTpedaercst
MHOTO JIPyTuX cjaydaeB aqusuu. [Ipeskme Bcero ato kacaercst 3Byka [[] B elle
[el], sByka [7] B sur [sy:r], 3Byka [K] B c/oBe @vec, KOTOpPbIE PETYJISIPHO BBITAIAIOT
mepesl COTJIACHBIM. OTH 3JM3UH B HACTOSIIEE BPEMS MMEIOT MECTO Yallle BCero
TaM, I/le OHU ITO3BOJISTIOT CAOKOHOMUTD OJINH CJIOT: elle ne croit pas [enkrwapa],
sur le banc [sy 1 ba]...” (Passy, 1913, 115-116).

YkasaHHble BbIle YeTbipe cTujs mpousHorreHus 1. [laccm Haxomwt u B
JPYTHX JINTEPATYPHBIX S3bIKAX, B YACTHOCTH, B AHTJIMHCKOM, B HEMEI[KOM
(BrpoueM, B TIOCIEAHEM HE OMMCAH TOPKECTBEHHBIA CTH/Ib MPOU3HOIICHUS;
cM. Passy, 1913, 133-139). B “Petite phonétique comparée” I1. TTaccu momecTn
U PYCCKHH TPAaHCKPUOUPOBAHHBIN TEKCT, 3alMCAHHBIN B “MeIJIEHHOM
pPasToOBOPHOM cTHJe”, KOTOPBIH Obla eMy “ni06e€3HO MpeaoCTaBJeH
JI.B. Illep6oii” (cm. Passy, 1913, 132—133).

Hexoropole npyrue ¢paniysckue paGoTbl, MOCBSIIEHHDBIE CTUJSAM
npousHotnenus, noayunsn y JI.B. 11lep6br Taksxe BbIcOKyIo orienky. [Ipeamaras
B 1915 T. npuHATH “3a MPaBUJIO TleYaTaThb BCErO JBE TPAHCKPHUIIIUU: OJHY,
0GHAPY KUBAIOIIYIO UIEATbHBIN (DOHETUYECKUII COCTaB CJOB, U JPYTyIO —
TpaHckpurmimio ceszuoit peun”, JI.B. Illep6a ccouraercs na kaury K. Ilaccn
u A. Pamb6o: “Tak, nanpumep, c/ieJJaHo B Hadaie (POHETHUYECKOI XPEeCTOMATHH
(ans gpanuysckoro) Passy et Rambeau” (Illep6a, 1957, 25, crHocka).
“Ormmunas xpectoMarus”, — mAmIeT oH nosanee o6 stoit kaure (cm. [lep6a,
1963, 292) o J. Passy et A. Rambeau. Chrestomathie frangaise. Morceaux choisis de
prose et de poésie avec prononciation figurée al usage des etrangers. 3¢ ed. Leiprig et
Berlin, Teubner, 1908).

Crusib ipousHoiienus, Kotopoiit JI.B. Ilep6a B 1937 r. Ha3Bas MoJHbIM,
on upenTuduImposas ¢ cunabudeckum crusem 0. Ilepno: “Ilpod. H. Pernot

"' To xe cm. B (Passy, 1913, 3—4). Ha aror naparpad ccoutaercs JI.B. Ilep6a B cratbe “O
pasHbIxX cTuiax npousHomenus...” (eM. ¢. 22). OAHAKO €CTb PACXOKICHUS MEKLY CChLIKON
JI.B. Hlep6or n asyms ynomsHytbiMu pa6otamu I1. [Tacem: y II. Ilaccu orcyrcrByer “BecbMma
TaresbHoe npoustoinenne” (prononciation trés soignée), ynomsiiyroe JI.B. Illep6oii (em. Ilep6a,
1957, 21), no umeerca prononciation solennelle (r.e. “ropskecrBentoe npousHoriexue” cM.,
wanp. Passy, 1913, 134).
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ATOT MOCJEIHWII CTHJIb HA3bIBAET CUJIAOMYECKHM, TaK KaK I0-(DPaHIly3CKH
npu HeM 0co6enHo ApKo BbicTynaer caorosas aeaumocts” (Ilep6a, 1957, 20,
CHOCKa).

JI.B. Illep6a mopuepkuBaJ YaCTHUYHYIO NIPEEMCTBEHHOCTb CBOe
(OHOCTHIIMCTUYECKOI KOHTIEIITH, TOBOPST 00 M3BECTHOM aHTJIMIICKOM JIMHIBUCTE
n merogucte l'enpum CywuTe, KOTOPOTO OH IeHWJ BbIicOKO. “...OmunH U3
kpynueimux ¢donernctoB kKoHna XIX B. u, 6e3ycJOBHO, CaMblil KPYITHBI
MBICJIUTENb SI3bIKOBe B AHrynu...”, — TakoBo ObLio muenue JI.B. Ilep6sr o
. Cyure (Illep6a, 1947, 13). T. Cyur nassau Illep6oii Takske OXHUM U3
kopudeeB JTMHrBICTIYeCKOR Mbicm 3anaanoii Espomnsr (em. Illep6a, 1947, 12).
Kak m3BecTtHO, cTHIN TPOU3HOIIEHUS ObLIN OTKPBITHI B 80-€ TT. B pe3yJibraTe
TECHOTO COTPYAHIMYECTBA TUHTBUCTHKH 1 MeToguki. JI.B. Illep6a moguepknBaer
poab I'. Cyura B atom: “...Bo BTopoii nosoBure XIX B. JIMHTBUCTBI TIOYTH B
OYKBaJbHOM CMbICJe “OTKPBIIU” KUBOW S3BIK C €T0 CBOEOOPA3HBIM
MPOU3HOIIEHNEM, He YKJAJBIBAIONINMCSI B TPAJUIINOHHBIE OyYKBEHHBIE
¢opmybl... Bece aro Gosblioe MeToAMYEeCKOEe ABUKEHHE M3BECTHO TIO[
nassarnem “pedopmbr” (Reformbewegung)... IIpexae Bcero, oHO yzaemser
60JTbIIIOE BHIIMAHNUE MTPON3HOCUTEIbHON CTOPOHE S3bIKa. ...B pazpaboTke aToit
METO/IMKY TIPUHSJIN YYacTHe HEKOTOPbIe KPYITHEHIIINe JIIMHTBUCTDI TOTO BPEMEHH,
kak, narnpumep, Cywur...” (Illep6a, 1947, 25, 26).

JI.B. Illep6a nucan o I'. Cyute kak o KJaccuke (POHETUIECKONH METOUKH,
orkpbiBiieM (“B GyKBaJbHOM CMBICJIE STOrO CJIOBa”) PasrOBOPHBIA CTUJIb
MIPOU3HOIIECHNS U “B CBOEM YBJIEUYCHUN XOTEBIIEM HAUYMHATL OOyUEHUE SI3bIKA
umenno ¢ nero (cm. Ilep6a, 1963, 21, cHocka)?.

B osnoii n3 pannux coux kuur, B “Elementarbuch des gesprochenen Eng-
lish” (1886 r.), koropyio JI.B. Ilep6a cunran KJacCHMYeCKOil 1 COBEPIIEHHO
3aMeyaTesIbHON B pasHbIx otHomenusx (cum., manp. [lep6a, 1957, 25, cHocka),
I'. Cyur, He PUBO/S CBOETO TI€PEYHS CTHUJIEN ITPON3HOIIEHHS, HACTABAET Ha
HEOTHOPO/IHOCTU TTPOM3HOIIEHUST B TOM THIIE TIPUBBIYHOTO €MY JIOHIOHCKOTO
JIMAJIEKTa, KOTOPBIM MOJIb3YIOTCS B 06PA30BAHHBIX KPYTax 00IIECTBA M KOTOPDIi
INPUHAT B Ka4ecTBe HOPMUPOBAHHOM, JureparypHoii peun (Sweet, 1887, II1).
B oco6um “A Primer of Spoken English”, siBisiBiemcst aHr IMiicKuM M3 ganneMm
“Elementarbuch des gesprochenen English” (B HUX 0/MHAKOBBI OTICATEbHBIE
paszeibl, NOMENeHbl JIMIIb pasHble TEeKCTbl; cM. 00 atoM Sweet, 1911, V),

2 TlokaszaTeabHo, uto oaHa u3 raas (VII) meroauueckoro 1moco6us I'.Cyura Tak u HasbIBaeTCs
“Hauunaiite ¢ pasrosopnoii peun” (cm. Sweet, 1964). “Ho aro, — Bospaxkaer JI.B. Illep6a, —
KOHEYHO, HEBEPHO: HET M He MOKeT ObITh OOIINX IMPaBHJ, KaK MEPEXO/UTh OT Pa3roOBOPHOIO
cTiIst K 110JH0MY (MOTYT GbITb JIMIIb COMOCTABJICHUS PA3rOBOPHOI U MOIHOI (POPMBI OTAENBHBIX
CJIOB: aHTJIHiiCKOe Pa3roBopHoe «t?» || mosHoe «tu:»); mpaBuia xe o6paTHble — BIOJIHE PEabHEL. ..”
(Illep6a, 1963, 21, cHocka).
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cKaszaHo cJenyioniee: “3asada KHUIM — JaTh BepHoe nzobpaskerue (3ByKOBYIO
“portorpadpuio”) o06pa3oBaHHOrO Pa3sroOBOPHOTO AHTJIMHCKOTO S3bIKA,
OTJIMYAIOIIETOCST KaK OT IPOCTOPEUNS U JAWAJEKTOB, TaK M OT JUTEPATyPHOTO
aHrJsmiickoro. B To ke BpeMs s BBIHY>K/I€H OTKA3aThCs OT MOIBITKI YIPEIUTD
HopMy (cTangapT) pasroBOPHOTO aHIJIMIACKOTO A3bIKa. Bee, 4To g Mory caenars,
aT0 3aUKCHPOBaTh (PAKTBI, KOTOPble MHE JOCTYIHBI, OMUCATb TOT BApUAHT
PA3rOBOPHOTO aHTJIMIICKOTO SI3bIKA, KOTOPBIIL 5T 3HAIO JIMYHO; 3TO 06pa30BaHHAas
peub JIoHIOHA M €ro OKPECTHOCTE, OTKyJa TPOU30IIe] HOPMUPOBAHHDBIIM
AHIJIMICKUIT A3bIK B €ro pasroBopHoil u nucbMennoi dgopme” (Sweet, 1911,
V). 3uanus 06 aHTJIMICKON PasroOBOPHOI peuw, TIUIIET [ajiee aBTOP, HAXOAATCS
eme B 3auaTounoM cocrostinn (tam ke, p.IX). “Primer of Spoken English”,
Bmecre ¢ “Elementarbuch...”, aBiguch B Te TO/bI €IMHCTBEHHBIMU TOCOOUSAMU,
rae OBLIN JaHBI TOYHble (POHETUYECKHe 3alKUCH PasTOBOPHON peyn ¢
o6osHavyenneM (pasoBbix ymapenuii u matonanmu (cm. Sweet, 1911, 1X).
ITOT TpyA OBII 3aJyMaH KakK aTalm B BBIpab6oTKe U (POPMYyJIMpPOBAHUU
opdoarmmuecknx HOPM CTaHJapTHOU aHT/miickoil peun. “Iloka MbI He 3HaeM,
KaK Ha CaMOM JieJie MbI TOBOPUM, MbI HE MOKEM OTBETUTH Ha BOIIPOC, KAK MBI
JIOJIKHBI TOBOPUTD” (TaM xke).

Y 06pa3oBaHHBIX JIFO/IEIT HACTOIBKO CHJIbHBI ACCOIMAIMH C TIMCHMOM, YTO KOT/a
HEKOTOpbIM 13 HUX [. CyuT TmpojeMOHCTPUPOBAT (DOHETHYECKUE 3amuch U3
“Elementarbuch”, onn He moBepmm, 4to Tam oTpaskeHo pousHoinenne Cyura,
OHHL COYJIM 3TO TIPOM3HOIIEHKe 3a KOKHN (J10H0HCKOe mpocTtopeyne) (cM. Tam
xe, p. VIII-IX). Tpyanocts GpuKcamy cTangapTHON pasrOBOPHON pedun, Mmucat
I. Cywut, cocTouT B TOM, 4TO OHa MEHSETCSI OT TIOKOJIEHUS K TTOKOJIEHWIO M He
a6COJIIOTHO OJMHAKOBA Yy IIPEJCTABUTENENl OJHOTO IMOKOJIEHUs, JaKe
NPUHAJIEKANX K OHOMY COMAaIbHOMY cocioBuio (cM. Tam e, p. VII).

B xnrure “Primer of Phonetics”, o6paiiasich K ydaniMcst 1 mperoiaBateisiM,
I'. Cyur dopmympyer Te31UC 0 HEOAHOPOAHOCTH JIUTEPATYPHOTO TPOM3HOIIEHTIS :
«...Yuurech JJs TOTO, 4TOOBI HE TOJBKO y3HATh O PACXOXKIECHUSX B
MIPOU3HONIEHNN 1 OBbITh TEPIIUMBIMU K HUM, HO W [IJIT TOTO, 4TOOBI 3apaHee
OKH/IATh 3TH BapuaHTbl. [loMHUTE, 4YTO IIpOM3HOIIEHNE IBJIsIET COOOIT Ipolece
HETIPEPBIBHOI CMEHSIEMOCTH U TIPOU3HOCUTETbHDIE OTJIUYUS MEXK/Y CTAPIITUM 1
HOBBIM TIOKOJICHEM He TOJIbKO BO3MOXKHBI, HO M HeN36e KHBDI.

...IlomHUTE, UTO A3BIK CYNIECTBYET JIUIIb B YCTaX WHIUBUAYMA U UTO TAKas
dpasa, kak ‘“craHapTHOE aHTJWIICKOE MpoW3HOIIeHNe”, He 6ojee YeM
abcrpaknusg. CunraiiTe HEJETIOCTHIO YCTAHOBJEHHE 06pasia, Mo KOTOPOMY
I O J K € H TOBOPUTDb aHTJIMICKUN HApOJI, MIPEX/e YeM Mbl He y3HAeM, KaK
JKe OH TOBOPHT Ha caMoM JieJie. ITporiecc aToT HaXOAMTCS eIle B CBOEH HauaIbHOI
CTaIUM W MOKET OBITh YCIIEIIHO 3aBePIeH IPH BHUMATEIbHOM U3YIeHUHN Peun
WHAUBUAYYMOB, NpuyeM aOCONIOTHO Ha/leXHBIMH OBIBAIOT TOJBKO
CcaMOHaOJTIO/IEHUS.
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...M36eraiite 1mosToMmy pormMarusaMa M IOCIHENIHBIX 000O0IIeHWH, Oy/bTe
OCTOPOKHBIMI B YTBEPJKAEHUAX THUIMA “TaKk TOBOPAT Bce’ WM “HU OJWH
06pa30BaHHbBIN YesoBeK He npousHocuT Tak”. He mpuberaiite K aBTOPUTETY
BOOOPAKAEMOTO 4YeJOBeKa, KOTOPBIH SKOOBbI NMPOU3HOCUT “NPABUIBHO” U
“rouno”» (Sweet, 1909, 3).

Kaura I'. Cywnra “Ilpaktudeckoe usyveHre si3bIKOB” ObLTa TiepensiaHa CIyCTst
MIOYTHU CTOJIETHE, YTO CBU/IETEIBCTBYET O JKIBOM MHTEPECE B HOBEIiIee BpeMs K
METOMYECKUM M JIMHTBUCTUYECKAM Tpo6JeMaM, TMOAHATHIM B Heill (mepsbie
HaOPOCKKM KHWUTU ObLIM cjesanbl emte B 1877 1., a mepBas myOauKanus — B
1882-84 rr. B paspHeiiinem knura ObLia 3aHoBo nepepaborana Cynrom (cM.
Sweet, 1899). Anrsmiickuii I3bIK KaK MHOCTPAHHbIN JJOJKEH N3YYaThCsT, CIUTAI
Cyurt, B €ro >KuBOii, pasroBopHoii ¢opme. OH TaKk KPUTHKOBAJ HEMEIKYIO
MIKOJTY B U3yYEHUH aHTJIMICKOrO KaK MHOCTPAHHOTO: “B HEKOTOPBIX TepMaHCKIX
NIKOJIaX yCHemuo o6ydainT 1Mo (GOHETHUYECKOMY METOJY IMPaBUJIbHBIM
anrmiickuM 3Bykam®. Ho ecsi 1ipu 9TOM, Kak 4acto GbIBAaeT, UTHOPUPYIOTCS
“cnabbie” dopmbl, Takne kak [ADt, AD=AeB?, Bl], u cnosa tuna holiday,
Oxford pudmyiores ¢ day v ford BmMecTo TOro, 4T06bI OBITH TPOU3HECEHHBIMU
kak [holidi, oksfeed], To B KOHEYHOM HTOTE YUCHUKH M3BSICHSIIOTCS Ha SI3bIKE,
KOTOPBIN, XOTS U COCTOUT M3 AHTJIMHCKUX 3BYKOB, B I[€JIOM WM OTHIOJb He
spuisiercsi. Korna HemMerikue yyaruecs IpuObIBAIOT B AHTJIHIO, OHU BBIHYKIEHDBI
OTKAa3aThCsd OT YCBOEHHOTO IIPOM3HOIIEHWS W [eJAOT TOMBITKHA, OOBITHO
6e3ycIIenTHbIe, OBJIAJIETh HOBBIM ITPON3HOIIEHEM Ha 6a3e 3aKOHOB YePeI0BAHNUS
raacuprx. K coskaseHuio, WX yduTess He TOHUMAIOT, YTO Jaske Takas
He3HavYMTeIbHas JeTasb, Kak mpousHorrerue [hau du ju duw] Bmecro [hau d
ju duw], nesaer npeoKee HEAHTTMIICKUM, KaK Obl HE GBI COBEPIIEHHBIMI
oraenbible 3Bykn B Hem” (Sweet, 1964, 38).

I'. Cyut HacranBas Ha pasjaMyeHUN B 0OPA30BAHHOW PeYN PasTOBOPHOTO
npousHouieHuss u opatopckoro (cm. tam xe). “Bo ¢dpaniysckom u B
OOJILIMMHCTBE JPYTUX S3BIKOB MMEETCS TEHIEHIUS, KOoTopas TaKKe
MIPOCJIEKNBAETCS M B AHTJIVH, TIPOM3HOCUTD HE TOJBKO B IyOJUYHON pedun, HO
U TPOCTO TIPU TPOMKOM YTEHUHU He TaK, KaK 3TO ObIBaeT OOBIYHO, YTO OYEHDb
XOpoIio TpossisieTcs B liaisons. Tak, mpu rpomMkoM urenun QpaHnily3 B
OKOHYAHWUN —ment Tiepell TJIACHOW TIpomM3HeceT 3BYK [t], a B pasroBope —
nukorna” (Sweet, 1964, 39).

Pasrosopnas peun, kak ee moruMas I'. CyuT u KOTOPO# OH yUHJI C CaMOTO
Havasa Ipy OCBOEHUH HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, UMEET CBOM PA3HOBUIHOCTU. THIIBI
ee 3aBUCST OT IPUUYNH HESI3IKOBBIX: “Bo BcexX sI3bIKax MPOM3HOIICHIE MOKET
BapbUPOBATLCS B COOTBETCTBUU C TE€M, B KAKUX OTHOIIEHUSX — JAJTEKUX WJIH

3 Taxoe npousnotnenue I'. Cyut naspisan uckycersennbim (artificial pronunciation; em. manp., 15: 37).
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6JIM3KIX — HAXO/ATCS TOBOPSIIe MesK/y co6oit. B AHrmmm Mos10011 yeoBex
BpeMeHaM# 6ecCO3HATEJbHO “cMsrdaeT” CBoe MPOW3HOIIEHUE B Pa3roBOpE C
HE3HAKOMOI JaMOil 1 ¢ YeJJOBEeKOM CTapilIle ero.

Ha npounsHorenne MOJKeT OBJIUATH U HACTPOEHIE TOBOPSIIEr0. Y MCTBEHHOE
HaNpsKEHNE, KOTOPOE HCHBITHIBAET YeJOBEK, KOTZa, HApUMeEp, JaeT
oTIpe/ieIeHHble WHCTPYKIUU WM OODBSICHSET CJOKHBINA, CPOYHBIN ITPHUKA3,
€CTEeCTBEHHO, COIPOBOKIAeTcsl GoJiblleil sHeprueil B NMPOM3HOIIEHUH,
YJIyUIIeHUEeM JUKITUH, TOT/[A KaK B TIPOM3HONICHUN HE3aKOHYEHHBIX COTTACHBIX
U COKpAIEHHBIX 3ByKOCOUETAHUI CKBO3IT PABHOAYIINE U anatis. B aHrimiickoMm
MOJKHO YCJBINIATh, Kak what!, mponsHeceHHOe B BUJE PE3KOrO INeaYKa, B
OJTHUX U T€X K€ YCTaX BhIpOsKaaeTcs B Bsitoe [woh | mmm maske [waa], kotopoe
MOJKET JIerpaJnpoBaTh BILIOTH A0 mpocroro mMbrdanusa” (Sweet, 1964, 39).

lFoBopst 0 Bapuanrax, I'. Cyut 6bu1 6;m30k K ujee I1. Ilaccu o crumsx
npousnomenus (cM., Hamp., Lessonsdufrancais, p. 9-10): “... [IpousHomenue
OJTHOTO M TOTO JK€ JIUIA MOKET BapbUPOBATHCS B COOTBETCTBUH CO CKOPOCTHIO
€ro peun. ITO JOBOJBHO XapaKTEPHO /I (PPAHILY3CKOTO SI3bIKA, B KOTOPOM
JUMUHAIMS cJaboro [O] 3aBUCHUT B 3HAYUTEJBHON CTEMEHU OT CKOPOCTH
npousHecenussi. B “Elementarbuch” Ilaccu momernieHbl TeKCTHI,
TPAHCKPUOMPOBAHHBIE B CPEJHEN CKOPOCTH TPOM3HECEHUsI, a OCOGEHHOCTH
YCKOPEHHOTO WJIM 3aMe/IJICHHOTO TPOU3HOIIEHUST YKA3aHbI, T/e 9TO HEOOXOIMMO,
B ipumevannsax” (Sweet, 1964, 39—40). I'. Cyur umeer B Buay kuury: Franz
Beyer und Paul P assy. Elementarbuch des gesprochenen Franzosisch
(Texte, Grammatik und Glossar). Goéthen, 1893. CM. 06 5TOll KHUTe Tak:Ke:
akaz. JI.B. Illep6a. MDonernka (paniy3ckoro sasbika, crp. 299). Kax I1. ITaccu,
Tak 1 . CyuT 3aMHTEPECOBAINCH CTUJISIMU TIPOU3HOIIeHus: (MM, Kak mucas
JI.B. Illep6a, “oTkpbLin, B GYKBaJIbHOM CMBICJE 3TOTO CJIOBA, PAa3TOBOPHBIN
CTHJIb B TIPOM3HOIIEHUK”), padpabarbiBas METOAUKY OOYIECHUS WHOCTPAHHBIM
a3bIkaM, cp. coxanenus [. Cyura 10 MOBOAY HEKOTOPBIX TPAIUII TPH
o0yueHnn “06pas3roBOMy” aHTJIMHCKOMY SI3BIKY 3a pyOe:koM. BoT 4To OH Takke
MUIIET M0 ATOMY TOBOAY: “VIHOCTPAHIBI JOJIKHBI CTPEMHUTBCS K TOMY, UTO
HA3bIBAETCSI CPETHIM PA3TOBOPHBIM CTUJIEM IIPOU3HOIIEHN. TArocTHO U Hesleno
CJILIIIATH COKPAIEHHOE MPOW3HOIIECHWE CJIOB, CBOHCTBEHHOE OBICTPON peuw,
HO PeIpoyIINPOBAaHHOE B Me/IJIEHHOM, TOP3KECTBEHHOM, opaTopckoM Temite. C
JIPYTOIT CTOPOHBI, €llle HepasyMHee YYUTb MHOCTPAHIIEB TIPOU3HOIIIEHUTO, KOTOPOe
HUKOT/Ia He TIPOSIBJISIETCSI B Pa3roBOPHON peun aGopureHos. Jlyummas obmias
PEKOMEH/IAINS: He YUIUTh OPATOPCKOMY CTHJIIO, & YIUTh PA3TOBOPHOMY, HO He
cinmkoM pasropopaomy” (Sweet, 1964, 40). Iurysnactbr oT (POHETUKH, THIIET
nasee I'. Cyur, WCHBITBIBas OTBpalleHWE K MCKYCCTBEHHBIM HOPMaM
MTPOUBHOIIEHUSI, TPU OOYYEHNN WHOCTPAHHBIM s3BbIKaM BIAA0T B JIPYTYIO
KPailHOCTh M CO3/AIOT ATAKUX PA3rOBOPHBIX “MOHCTPOB”, SABJSIONUXCs OoJiee
“pasroBopHbIME”, 6oJiee HEPSIIIUBBIMU B TIPOU3HOIIEHUH, HEKEJU Yy CaMUX
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a60opUTEHOB B 06bIIeHHO peunt. O6ydast ”HOCTPAHHOMY SI3bIKY, Ha/I0 n36eraThb
cHIDKeHus cTuuist, et gasee . Cywt, Tak Kak o6ydaioulnecss He MOTYT
3HATDh, KaKON M3 TUTIOB MPOU3HOIIEHNS XapaKTePU3YIOT JaHHbIE PAa3TOBOPHDIE
ocob6eHHOCTHU. [les10 B TOM, YTO Cpe/iu aHTJINICKUX Pa3rOBOPHBIX OCOOEHHOCTEIH
Pa3IMYIAIOTCS PeasIbHbIE U MOTEHIINATbHBIE; BTOPbIE OOBIYHBI JJIsT JIUTEPATY PHOTO
mpousHonieHns. [IpuMepn! mocjeHUX: BBIAJEHNE cOTJacHOro [r] B cJoBe
lord, B pesyJibTare 4ero oHo craHoButcst omodonoM ciosa laud. TlogoGHbre
Pas3roBOpHbIE OCOGEHHOCTH He YHUBepcaabHbl. Hampumep, BcraBka [r], Takas
Kak B coueranusx idea[r] of, India[r] Office, BooGIie BcTpedaeTcst JHUIIb
npu GBICTPOM TeMIle pedH, TaK YTO IPOIYyCK 3TOTO [r] He mpomsBOAUT
BITEUATJIEHNS NCKYCCTBEHHOCTH /I HAPYIIEHUS TOAJTNHHOCTH TPON3HOIIIEHS.
N 6b1710 661 60JbITI0N ONMIMOKOM, ecu Gbl MHOCTPAHEI[ B CBOEH MeIJIeHHOI
peun ipoustocus 37o [r]. A Bor mpormyck [h] B monnoymapubix cioBax ectb
peasibHasi pasroBopHasi 0COOEHHOCTb, W WHOCTPAHILY CJEAyeT TOBOPHTH [tel-
im], npu6eperas [h] ara smdaser [tel him not hoo] (cm. Tam xe, 40—41).

Heckosnpko mHave ocBenaeTcs mpo6seMa CTUJIEH ITPOu3HOIIeHus B 6oJree
nosaneit kaure I'. Cynra “3Bykn anrsmiickoro s3pika” (1908), tie ectb pasme
“Crui TpousHoIieHus: (POHETHKA U OPATOPCKOE UCKYCCTBO”. ABTOD CUNTAET,
4TO (POHETHKA B IMPOKOM CMBICJIE BKJIIOUAET B ce6sT He TOJIBKO HAYKY O 3BYyKaX
peunt 1 opdo3TNI0, OHA H3YYAET TAKIKE YETOBEUYECKUH TOI0C, YTO B CBOIO OUYEPE/IDb
apygercsa (PyHAaMEeHTOM 0paTopcKoro nckyccrsa u nenus (cm. Sweet, 1908).
lFoBopst 06 oparopckom uckyccre, I. CyuT KpUTHKYyeT IIperojaBareJiei,
CTapaIoIINXCsl M3THATh M3 PEYN CBOMX YUYEHHKOB HE TOJIBKO MPOCTOPEYNE U
JINATIEKTU3MBI, HO M BOOOIIE BCAKNE OCOOEHHOCTH PA3TOBOPHOI peyl, OTYero
peub 6YAYIIUX OPATOPOB CTAHOBUTCS MCKYCCTBEHHOI, HEHATYpaJbHOI. B Heil
UTHOPUPYIOTCS PA3JTUYMS MeKAY TJIACHBIMH YAapHBIMH W CJIA0OBIMU B
HeyZapseMbIX CJIy>KeOHBIX cJjioBaX. Tam, rie HOPMHPOBAHHBIH S3BIK FIMeET
HECKOJIbKO BAPUAHTOB IIPOU3HOIIEHMS, HE TOJBKO JOIYCTHMO, HO U JKeJIaTeTbHO
oto6paTh HYXKHBIN JIJIT JAHHOTO cjydas BapwaHT. JTo noJoxkenue . Cyur
WJLTIOCTPUPYET TIPUMepPaMy M3 MEBUECKOI I OPATOPCKOil MpakTuku. KoHeuHo,
nuieT o, 6bL7I0 6bl HEBEPHO BIIAJAaTh B MHYIO KpaifHOCTb M, He o6pamias
BHUMAaHUE Ha MPeIMeT PEYH U CTUJIb, TPOM3HOCUTHh BCE PEYM B PA3TOBOPHOM
cTHJIE.

Ecsmn pasimyarh CHUKEHHDBIN U BBICOKHIT CTHJIb IIPONU3HOIIEHUS, TIPOJIOIKAET
I'. Cywur, To mocjennuii B 061eM MOKHO OXapaKTEePH30BaTh TaK: B HEM dallle
YHOTPe6JISTIOTCS TIOTHbIE, CUJIbHBIE 3BYKH 1 popMbl. Heo6xoamMo ompeiesnTh
YCJIOBUSI, TPH KOTOPBIX BBICOKUI CTUJIb MPOU3HOIIEHUS] CTAHOBUTCS
Heo6xouMbIM. Yarie Bcero oH HysKeH INPH YTEHUU CTUXOB. Ecim ke cTUXHU
HOCSIT Pa3rOBOPHbBINA XapakTep, TO HeoOXouMo 3aMeHuTb [it iz] dpopmoii [it
s], ¥ OTBETCTBEHHOCTD 3a 9TO JIOKUTCSA He Ha yTena, a Ha coumantess (CM.
Sweet, 1923, 77-81).
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Y6bicTpeHre TeMIIa peun — 3TO BasKHeliIlee yCJIOBHE, TPH KOTOPOM BBICOKUIT
CTUJIb TTPOUBHONIEHNS] HEOOXO/IMMO 3aMEHSIeTCST CHIDKEHHBIM. V3 ObIcTpoil peun
BCeT/Ia U3TOHSIOTCS MTOJTHbIE BAPUAHTDI ITPOM3HOIIEHNST CTy>KeGHBIX CJIOB, HATIP.,
[ceend]. Omako fem10 371€Ch He TOJMBKO B TeMIle pedn. Mbl 4yBCTBYeM, UTO CIabbie
u GerJibie JOPMBI YACTO COBMECTUMBI C BAXKHOCTBIO U IOCTOMHCTBOM, € KOTOPBHIMH
€CTeCTBEHHO acCOIMMpyeTcsl peub MejJeHHas. [laxke B 6OJbIIMHCTBE
TOPKECTBEHHBIX, ITPUTIOIHATHIX CTIXOTBOPEHMIT MBI MOYKEM TIOCTOSTHHO IIPOITYCKATh
cimaboe [h] B cioBax tuta his, him. C 1pyroii cTOPOHbI, Jaske B XOPOIIIO 3HAKOMOMN
mpo3e Taxue GOpPMbI, KaK it’s ¥ can’t MOTYT TaKk HENPHATHO Pe3aTh CJAYX, YTO MbI
BOJIeli-HeBoJIel [I0/KHBI 3aMEeHUTh X 110/aHbIMEI (popMamu (cM. TaM ke, 88—89).

Knura “The Sounds of English” sakanuumBaercsi aBTOPCKUM
6ubmorpaduyeckM o63opoM. 1o Hemy BuaHO, uto ecam B 70—80 rr. XIX B.
. Cyur, B CyUIHOCTH, OJWH 3aHMMAJICS M3yYeHUEM CTHJIEH aHTJIMIICKOTrO
MIPOMBHOIIEHNS, TO B Havase XX BeKa OH CChLIaeTcs y:ke Ha paboty [lanmais
JIxoyH3a, BIIOCJIE/ICTBUY CTABIIIETO KPYITHEUIIINM aHTIMiCKUM (poHeTrroM: “ /st
JTATTbHEHIIIero 03HAKOMJIEHHSI C BAPHAHTAMHU AHTJIMICKOTO ITPOM3HOIIEHUST CM.
morto kuury “Primer of Phonetics” u “The Pronunciation of English” /1. /Ixxoym3za
(Cambridge, 1909), rze npuBeeHbl 06PA3Ibl HHANBULYAIBHOTO W IUAJEKTHOTO
[IPOU3HOIIEHNsT BMecTe ¢ o6pasiaMu 6oJiee UM MeHee MCKYCCTBEHHOTO W
UI€AJTBHOTO ITPOU3HOIIEHHUST; C 3TOM TOUKU 3peHust /[PKOyH3 pasimyaeT Tpu CTUJIS:
OBICTPBINl Pa3TOBOPHBIH CTUJb TTPOU3HOINIEHUS, THIATEJIbHBI U OYeHb
Tigaresbrbiii” (Sweet, 1923, 141). Ha ykazannyio paGory [I. [[)koyH3a ccbliaercst
B 1915 r. u JI.B. Illep6a, xoraa numrer: “Heuto aHasornyHoe pasHbIM CTHJISIM
ITaccn MoskHO Haiitw, A1 anrsumiickoro, y D. Jones...” (Illep6a, 1957, 24).
Dopmyupyst HAE 0 ABYX IPOTUBOCTOSIIIX CTUJISX PYCCKOTO JIITEPATYPHOTO
MIPOUBHOTIEHNS — 06 neaqbHOM (POHETHUECKOM COCTABE CJIOB M CTUJIE CBSI3HOI
peun, — JI.B. Illep6a B Toii ke pabore ormeuaer: “Bmmke Bcero (xorst u He
BIIOJTHE) OTBEYAIOT MOEMy IIOHUMaHUIo Jena (ppaHIly3CcKHe, HeMeIKhe U
anrymiickue Tpanckpunun (Boiinbie), coobmennbie y D. Jones, Intonation
Curves, Leipzig and Berlin (1909)” (Illep6a, 1957, 24).

Cam /I. [/I>koyH3 B yKa3aHHO# Bblllle KHUTe “AHTJINIICKOE TTPOU3HOIIeHe”
nucaa: “Heo6XoAUMO OTMETUTH, YTO Ja’ke JydIine OpaTopbl OOBIYHO
MOJIb3YIOTCS He OZHUM cTuieM. CyIIecTByeT, ¢ OJHOH CTOPOHBI, GbICTPBIi
Pa3roBOPHBIN CTHJIb, a C JAPYroii — oUIMAIbHBIN OPATOPCKUN CTUJIb
MPOUBHOIIEHUS; MEX/IY STHUMH JBYMs KPallHOCTSIMH WMeeTCs MHOXKECTBO
MepeXO/IHbIX CTyTIeHel. B kauecTBe cTanzapra B | yacTn 1aHHON KHUTH TPUHST
HEKU TTPOMEKYTOUYHBIN CTHJIb, KOTOPBII MOKHO OXapaKTepU30BaTh, Kak
TIATEIBHBIA Pa3roBOpHBIl cTiab mpousnomenns” (Jones, 1937, 1). II gacTb
KHUTH COJEP’KUT 06pasibl CTAaHAAPTHOTO TPOM3HOIIEHUs, 3alMCAHHOTO B
TIATETbHOM Pa3rOBOPHOM, B OBICTPOM Pa3TOBOPHOM M OPATOPCKOM CTUJISX
mpousHotieHnus. KpoMe aTOoro, 371€ch MMeeTCs 3amuch “OJHOW W3 MHOTHX
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Pa3HOBU/IHOCTEH JIOH/IOHCKOTO IIPOCTOpednd”’, 4To, eCTEeCTBEHHO, HaXOIUTCS
3a paMKaM¥W HOPMHUPOBAHHOW pedn.

BoiBo bl

BriepBble cutyatuBHO 00YCJIOBJIEHHBIE BAPUAHTDI TPOU3HOITIEHUS HCCIIEI0BAT
N.A. Bonyau ne Kyprena, yuntennb JI.B. [lep6Obl, B JOKTOPCKIi AuccepTanun
0 10KHOCJIaBAHCKUX roBopax B Mramm (1875).

Corpyannuectso ¢ II. Ilacem B Ilapmwke (Mexaynapoanast accoluanmst
doneructoB) B 1908-1909 rr. u usyuenne paor I'. Cyura 0 pasHOBHIHOCTSIX
AHTJIMICKOT0 HOPMUPOBAHHOTO Tipoun3Hoienus nossosmm Llep6e B 10-e rr. XX B.
chOpMYJIPOBATH YUYEHUE O PYCCKUX CTUJISX MTpousHoteHrst. OH TIPUIIes K BbIBOLY,
YTO OIMCAHWE TPOM3HOIIEHNS HE J0JLKHO OBbITh €INHOOOPA3HBIM, UTO HY’KHO
pas/IMYaTh 1Mo KpaitHeil Mepe /1Ba IPOTHBOIOJIOKHBIX CTUJIS TIPOUSHOIIEHI.

UYro Kacaercst pycckux KopHeil B hoHoctunmcruke, 1o M.B. JloMmoHOCOB,
kak u JI.B. Illep6a, passauyan nBa ctuis rnpousnoinenusi. B 1746 r. B xoze
criopa ¢ B.K. TpeanakoBckuM u, B OT/IMYIE OT MOCJEHETO, HE OIJISI/IbIBAsICD
Ha TIEPKOBHO-CJIABSHCKUN 31K, JIOMOHOCOB BBIJICTTHJI THUIT MPOU3HECEHUS,
“Korjia OIMH APYTOMY M3JAJU KPUYHUT’, U PyToil — “ B TUXUX pasroBopax’
(JTomonocos, 1952, 87). A Beb npumepHo To ke ropopu [ep6a, Hanpumep,
o “momHOM” cTrye: “MbI Beeria Tak TPOU3HOCHM, ... KOT/[a TOBOPUM U3 JIPYTON
KOMHATBI, KOT/Ia TOBOPHM 3aHITOMY, PAaCCETHHOMY, TYTOyXOMY H T.I....”
(cem. Mlep6a, 1957). dpyroe npousHomienue, 1o [lep6Ge, mposiBisieTcs B CBA3HOI
nenpunysxaenaoi peun (cm. Illep6a, 1957, 142).

Cruayu poussomnienus [ep6a 3aHnMasicst BCIO CBOTO TBOPUYECKYIO JKU3Hb.
O6patuicss oH K atoil nipobyeMe, 4ToObl “OTBOPUTH” BepOAJBHBIN CJIYX
COOTEUYECTBEHHUKAM, TEM CaMbIM TIOBBICUTD KYJIbTYPY PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO
MTPOUBHOIIEHNUSI, W, BO-BTOPBIX, B MHTEPECAX METOANKH 0OYUYEeHUST HEPOTHOMY
a3bIky. Ecsm 6b1 Bomstotmsiach mMeuta JI.B. Illep6or 06 m3ganum pycckoro
ophO3TMIYECKOTO CTOBAPS € ABYMS KOJIOHKAMU — OTYETJIMBOTO ¥ Pa3TOBOPHOTO
(HEGPEKHOTO) JIMTEpaTypHOro mpousHouieHns (CM. O JABYX TPAHCKPHUIIUAX
[lep6a, 1957, 143), saBepuimics Gbl LUK ujaen, moguaToil um B 1910-e rr.
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L. Shcherba’s Predecessors in Phonostylistics
(Do Pronunciation Styles belong to Marginal Area?)

In 1906-1909 Lev Shcherba undertook a mission in Western Europe, in Paris. It was as-
signed by St. Petersburg scientific leader I.A. Baudouin de Courtenay. L. Shcherba was obliged
to write thesis. In Paris he worked together with President of International Phonetic Association
Pole Passy who was an expert in making studies in phonetics. In Paris Lev Shcherba acquainted
himself with books by the great British philologist Henry Sweet who taught colloquial English.
It was a new period in linguistics and a new wave in philology.

Pole Passy and Henry Sweet guided Lev Shcherba while he was writing the conception of
pronunciation styles. Lev Shcherba formulated a method in phonostylistics which did not
contrudict to the one in writings by Pole Passy and Henry Sweet.
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